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See the notice on TED website

315252-2026 - Konkursas
Vokietija – Gaisrinės pastatų statybos darbai – VG - Neubau FwGH Salmtal - Erd-, Mauer-, Beton- 
und Stahlbetonarbeiten
OJ S 88/2026 07/05/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka - Skelbimas apie pakeitimą
Darbai

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Verbandsgemeinde Wittlich-Land
E. paštas: kevin.servatius@vg-wittlich-land.de
Pirkėjo teisinė forma: Vietos valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: VG - Neubau FwGH Salmtal - Erd-, Mauer-, Beton- und Stahlbetonarbeiten
Aprašymas: Erd-, Mauer-, Beton- und Stahlbetonarbeiten
Procedūros identifikatorius: 23252cdc-a23d-46f5-909a-5659cb541d61
Vidaus identifikatorius: X-VGWIL-2026-0042
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45216121 Gaisrinės pastatų statybos darbai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: L141  
Miestas: Salmtal
Pašto kodas: 54528
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bernkastel-Wittlich (DEB22)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: Der Bieter hat anzugeben, inwieweit sein Unternehmen einen Bezug 
zu Russland hat. Dafür ist die"Eigenerklärung_RUS_Sanktion" auszufüllen und als Teil des 
Angebotes abzugeben. Diese Erklärung ist auch für Unterauftragnehmer, Lieferanten oder 
Eignungsverleiher gem. den Bedingungen der Erklärung abzugeben. Das Angebot besteht 
aus dem VHB Blatt 211 EU, Europäische Eigenerklärung Bieter, Mustererklärung nach LTTG 
RLP und den geforderten Nachweisen. Sämtliche Vergabe- /Auftragsunterlagen sind auf der 
Vergabeplattform  eingestellt. Das Angebot und die www.deutsches-ausschreibungsblatt.de
anderen einzureichenden, bearbeitbaren Formulare sind auf den eigenen Rechner 
herunterzuladen, dort lokal auszufüllen und zu speichern. Angebote können ausschließlich 
von registrierten Bietern über die Vergabeplattform  (www.deutsches-ausschreibungsblatt.de)
in Textform eingereicht werden. Die ausgefüllten und lokal gespeicherten Unterlagen sind als 
Teil des Angebotes auf die Plattform hochzuladen. Bei elektronischer Angebotsübermittlung in 
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Textform ist der Bieter, der die Erklärung abgibt, zu benennen. Die Kommunikation (Fragen, 
Auskünfte) erfolgt ausschließlich über die Vergabeplattform.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vob-a-eu -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas, Europos bendrasis viešųjų pirkimų dokumentas 
(EBVPD)
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Zahlungsunfähigkeit, 
Insolvenzverfahren, Liquidation (§ 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB i. V. m. § 6e EU (4) VOB/A EU)
Korupcija: Korruption: Bestechlichkeit und Bestechung im geschäftlichen Verkehr (§ 123 Abs. 
1 Nr. 6 GWB i. V. m. § 6e EU (1) Nr. 6 VOB/A EU); Bestechlichkeit und Bestechung von 
Mandatsträgern (§ 123 Abs. 1 Nr. 6 GWB i. V. m. § 6e EU (1) Nr. 7 VOB/A EU); 
Vorteilsgewährung und Bestechung (§ 123 Abs.1 Nr. 8 GWB i. V. m. § 6e EU (1) Nr. 8 VOB/A 
EU); Bestechung ausländischer Abgeordneter (§ 123 Abs. 1 Nr. 9 GWB i. V. m. § 6e EU (1) 
Nr. 9 VOB/A EU).
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Beteiligung an einer kriminellen Vereinigung: 
Bildung krimineller und terroristischer Vereinigungen (§ 123 Abs. 1 Nr. 1 GWB i. V. m. § 6e EU 
(1) Nr. 1 VOB/A EU)
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Vereinbarungen mit anderen Wirtschaftsteilnehmern zur Verzerrung des 
Wettbewerbs: Vereinbarungen mit anderen Unternehmen (§ 124 Abs. 1 Nr. 4 GWB i. V. m. § 
6e EU (6) Nr. 4 VOB/A EU))
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Verstoß gegen umweltrechtliche Verpflichtungen: 
Verstoß gegen geltende umwelt-, sozial oder arbeitsrechtliche Verpflichtungen (§ 124 Abs. 1 
Nr. 1 GWB i. V. m.§ 6e EU (6) Nr. 1 VOB/A EU)
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Geldwäsche oder Terrorismusfinanzierung: 
Geldwäsche sowie Verschleierung unrechtmäßig erlangter Vermögenswerte (§123 Abs. 1 Nr. 
3 GWB i. V. m. § 6e EU (1) Nr. 3 VOB/A EU) Terrorismusfinanzierung (§ 123 Abs. 1 Nr. 2 
GWB i. V. m. § 6e EU (1) Nr. 2 VOB/A EU)
Sukčiavimas: Betrugsbekämpfung: Betrug (§ 123 Abs.1 Nr. 4 GWB i. V. m. § 6e EU (1) Nr. 4 
VOB/A EU); Subventionsbetrug (§ 123 Abs. 1 Nr. 5 GWB i. V. m. § 6e EU (1) Nr. 5 VOB/A EU)
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Kinderarbeit und andere Formen des 
Menschenhandels: Menschenhandel oder Förderung des Menschenhandels (§ 123 Abs. 1 Nr. 
10 GWB i. V. m. § 6e EU (1) Nr. 10 VOB/A EU)
Nemokumas: Zahlungsunfähigkeit: Zahlungsunfähigkeit, Insolvenzverfahren, Liquidation (§ 
124 Abs. 1 Nr. 2 GWB i. V. m § 6e EU (6) Nr. 2 VOB/A EU)
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Verstoß gegen arbeitsrechtliche Verpflichtungen: 
Verstoß gegen geltende umwelt-, sozial oder arbeitsrechtliche Verpflichtungen (§ 124 Abs. 1 
Nr. 1 GWB i. V. m. § 6e EU (6) Nr. 1 VOB/A EU)
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Verwaltung der Vermögenswerte durch einen 
Insolvenzverwalter: Zahlungsunfähigkeit, Insolvenzverfahren, Liquidation (§ 124 Abs. 1 Nr. 2 
GWB i. V. m. § 6e EU (6) Nr. 2 VOB/A EU)
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: Falsche Angaben, verweigerte 
Informationen, die nicht in der Lage sind, die erforderlichen Unterlagen vorzulegen, und haben 
vertrauliche Informationen über dieses Verfahren erhalten.: Beeinflussung 
Entscheidungsfindung, vertrauliche sowie irreführende Informationen (§ 124 Abs. 1 Nr. 9 GWB 
i. V. m. § 6e EU (6) Nr. 9 VOB/A EU) Schwerwiegende Täuschung, Zurückhaltung von 
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Auskünften, Nichtübermittlung erforderlicher Nachweise (§ 124 Abs. 1 Nr. 8 GWB i. V. m. § 6e 
EU (6) Nr. 8 VOB/A EU)
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Interessenkonflikt aufgrund seiner 
Teilnahme an dem Vergabeverfahren: Interessenkonflikt (§ 124 Abs. 1 Nr. 5 GWB i. V. m. § 6e 
EU (6) Nr. 5 VOB/A EU)
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Direkte oder 
indirekte Beteiligung an der Vorbereitung des Vergabeverfahrens: Wettbewerbsverzerrung (§ 
124 Abs. 1 Nr. 6 GWB i. V. m. § 6e EU (6) Nr. 6 VOB/A EU)
Sunkus profesinis nusižengimas: Schwere Verfehlung im Rahmen der beruflichen Tätigkeit: 
Schwere Verfehlung (§ 124 Abs. 1 Nr. 3 GWB i. V. m. § 6e EU (6) Nr. 3 VOB/A EU)
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: Vorzeitige Beendigung, 
Schadensersatz oder andere vergleichbare Sanktionen: Mangelhafte Erfüllung (§ 124 Abs. 1 
Nr. 7 GWB i. V. m. § 6e EU (6) Nr. 7 VOB/A EU)
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Verstoß gegen sozialrechtliche Verpflichtungen: 
Verstoß gegen geltende umwelt-, sozial oder arbeitsrechtliche Verpflichtungen (§ 124 Abs. 1 
Nr. 1 GWB i. V. m. § 6e EU (6) Nr. 1 VOB/A EU)
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Zahlung der 
Sozialversicherungsbeiträge: Verpflichtung zur Zahlung von Steuern, Abgaben oder Beiträgen 
zur Sozialversicherung (§ 123 Abs. 4 GWB i. V. m. § 6e EU (3) Nr. 1 VOB/A EU)
Sustabdyta verslo veikla: Einstellung der gewerblichen Tätigkeit: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§123 bis 126 GWB
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Entrichtung von Steuern: Verpflichtung zur Zahlung 
von Steuern, Abgaben oder Beiträgen zur Sozialversicherung (§ 123 Abs. 4 GWB i. V. m. § 6e 
EU (3) Nr. 1 VOB/A EU)
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Terroristische Straftaten 
oder Straftaten im Zusammenhang mit terroristischen Aktivitäten: Bildung krimineller 
Vereinigung, Bildung terroristischer Vereinigung, kriminelle und terroristische Vereinigungen 
im Ausland (§ 123 Abs. 1 Nr. 1 GWB i.V.m. § 6e EU (1) Nr. 1 VOB/A EU)

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0000
Pavadinimas: VG - Neubau FwGH Salmtal - Erd-, Mauer-, Beton- und Stahlbetonarbeiten
Aprašymas: ca. 270,00 lfdm Rohrleitungen ca. 1.485,00 m² Betonfußböden ca. 23,00 m³ 
Stahlbetonstützen ca. 265,00 m² Stützenschalung ca. 29,00m³ Stahlbeton Unterzüge
/Abfangungen ca. 225,00 m² Schalung Unterzüge/Abfanungen ca. 290,00 m² Stahlbetondecke 
ca. 112,00 m² Massivwände ca. 4,4 to Betonstabstahl a. 45,00 to Baustahlgewebematten ca. 
1.060,00 m² Mauerwerk
Vidaus identifikatorius: LOT-0000

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45216121 Gaisrinės pastatų statybos darbai

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 06/07/2026
Trukmės pabaigos data: 26/02/2027

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
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Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas, Europos bendrasis viešųjų pirkimų dokumentas 
(EBVPD)
Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Für diesen Auftrag sind Nachweise über eine Berufs- bzw. 
Betriebshaftpflichtversicherung (Personenschäden, Sach- und Vermögenschäden, 
Umweltschäden) in ausreichender Höhe vorzulegen.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Preis
Aprašymas: Der Preis ist das einzige Zuschlagskriterium
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.deutsches-ausschreibungsblatt.de/VN/X-VGWIL-
2026-0042

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Neprivalomos
Pateikimo adresas: https://www.deutsches-ausschreibungsblatt.de/VN/X-VGWIL-2026-0042
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Neprivalomos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 27/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 43 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, kai kurie trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti 
vėliau.
Papildoma informacija: Fehlende Formblätter und Erklärungen können nachgefordert werden.
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 27/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Vieta: Verbandsgemeinde Wittlich-Land Kurfürstenstraße 1 54516 Wittlich Deutschland
Papildoma informacija: Die Teilnahme an der Angebotsöffnung ist nicht zugelassen
Sutarties sąlygos: 

https://www.deutsches-ausschreibungsblatt.de/VN/X-VGWIL-2026-0042
https://www.deutsches-ausschreibungsblatt.de/VN/X-VGWIL-2026-0042
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Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: MWVLW RLP, Vergabekammer
Informacija apie peržiūros terminus: Innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der 
Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, kann ein 
Nachprüfverfahren bei der Vergabekammer beantragt werden (§ 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB).
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Verbandsgemeinde 
Wittlich-Land
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Verbandsgemeinde Wittlich-Land

8. Organizacijos

8.1.  ORG-7001
Oficialus pavadinimas: Verbandsgemeinde Wittlich-Land
Registracijos numeris: 07 23 15 00 80 00 - 001 - 70
Pašto adresas: Kurfürstenstraße 1
Miestas: Wittlich
Pašto kodas: 54516
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bernkastel-Wittlich (DEB22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: kevin.servatius@vg-wittlich-land.de
Telefono numeris: +49 6571107156
Fakso numeris: +49 6571107155
Interneto adresas: www.vg-wittlich-land.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-7004
Oficialus pavadinimas: MWVLW RLP, Vergabekammer
Registracijos numeris: 07-0001801100000-05
Pašto adresas: Stiftsstraße 9
Miestas: Mainz
Pašto kodas: 55116
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Mainz, Kreisfreie Stadt (DEB35)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer.rlp@mwvlw.rlp.de
Telefono numeris: 06131162234
Interneto adresas: www.mwvlw.rlp.de
Šios organizacijos vaidmenys: 

mailto:kevin.servatius@vg-wittlich-land.de
http://www.vg-wittlich-land.de
mailto:vergabekammer.rlp@mwvlw.rlp.de
http://www.mwvlw.rlp.de
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Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-7005
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

10. Pakeitimas

Ankstesnė skelbimo redakcija, kuri turi būti pakeista
: 
8728ad8b-3e63-497e-a9ff-89a6460efd51-01
Pagrindinė pakeitimo priežastis
: 
Pirkėjo klaidų ištaisymas
Aprašymas
: 
Ergänzung der Vergabeunterlagen um das Bodenguachten und die Statik

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 6d7b2379-85eb-4e40-8504-6862da04ea4b  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 06/05/2026 12:25:49 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 315252-2026
OL S numeris: 88/2026
Paskelbimo data: 07/05/2026
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